CONVENIO GENERAL

DE PRESTACIÓN DE SERVICIOS

Reunidos:

BANCO X, con sede en Paseo de la Castellana, 1, 28046 Madrid, representado por Don KIM BASSINGER, que actúa en calidad de Director General;

Por una parte,
Y,

SOCIEDAD ESPAÑOLA, Sociedad Anomónima de derecho español con un capital de 733 234,77 €, con sede en Paseo de la Castellana, 1, 28046 Madrid, representado por Mlle. Jennifer Aniston que actúa en calidad de Administrador Unico ;

PREÁMBULO :

BANCO X Sucursal en España del Holding del Grupo BANCO X, en un intento de simplificación, economía y racionalización de la gestión corriente, centraliza los recursos necesarios para la actividad BANCO X en España, excepto cargas informáticas. Una parte de estos recursos se destinarán a la sociedad SOCIEDAD ESPAÑOLA.

El presente convenio tiene por objetivo definir las relaciones entre el BANCO X Sucursal en España y SOCIEDAD ESPAÑOLA, así como la remuneración de las prestaciones aportadas por la primer a la segunda. 
Ante lo dispuesto, se ha convenido lo siguiente:

ARTÍCULO 1 :

BANCO X Sucursal en España se compromete a aportar a SOCIEDAD ESPAÑOLA las prestaciones « Apoyo » y « oficio » con el fin de asegurar el funcionamiento (ver anejo).

ARTÍCULO 2 :

SOCIEDAD ESPAÑOLA determinará el montante de las prestaciones conforme a sus necesidades y, aplicando las claves de la repartición analítica contempladas en el anejo, a los gastos que el  BANCO X, Sucursal en España, sufre.

El montante de las prestaciones será superior a 0,5%. 

Toda modificación de las claves de la repartición que figuran en el anejo será una póliza adicional al presente convenio. 
BANCO X Sucursal en España facturará las prestaciones de servicio trimestralmente a SOCIEDAD ESPAÑOLA. El reglamento de estas prestaciones se efectuará por giro bancario en cuanto se reciba la factura. 
ARTÍCULO 3 :

Las prestaciones afectadas por el presente convenio se someten a la TVA de las tasas en vigor el día de la facturación.
ARTÍCULO 4 :

El presente convenio se establece por un año de duración. Es renovable anualmente por tácita reconducción salvo denuncia dirigida por la carta recomendada con acuse de recibo 3 meses antes de la fecha de expiración del período contrctual en curso. 
ARTÍCULO 5 :

Las partes están conformes en fijar la Les parties conviennent de fixer la prise d’effet de la présente convention au 1er janvier de l’exercice 2006.
ARTÍCULO 6 :

En caso de litigio entre las partes a raiz de la interpretación, la aplicación y/o la ejecución del convenio, y a falta de acuerdo amistoso entre las partes, la competencia exclusiva se atribuye al Tribunal de Comercio de Madrid.

En Madrid, el 30 junio de 2006
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